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Yictoria egiptenilor, cu asentimentul faraonului, filistenii s-au aşezat, pe la 1190 î.e.n., pe 
coasta Syriei, la sud de muntele Carmel, formând o confederaţie de 5 oraşe (numită d~ 

greci Pentapolis): Gaza şi Askalon pe coastă, ASdod, Gat şi Ekron în interior. După numele 
lor, regiunea s-a numit "ţara Filistenilor" sau Palestina. Războinici Încercaţi, filistenii au 
început luptele cu ebreii, pe care i-au învins. Pentru a scăpa de primejdia filisteană, ebreii 
s-au unit sub conducerea lui Sau!, formîndu-se regatul ebraic (sfîrşitul secolului al XI-iea î.e.n.). 

Indicaţii metodice 

hscripţia de la Medinet Habu poate fi folosită direct, adică sub forma unei lecturi 
comentate, În leqia a doua privind istoria politică a Egiptului, în vremea noului imperiu 
theban şi a decăderii Egiptului (1580-525 î.e.n.). Textul. care se introduce după ce s-a Eicut 
afirmaţia că, după deimnia lui Ramses al II-iea, statul egiptean a început să decadă, ar~ 

drept scop să arate că pe lingă numeroasele frămîntări sociale (de care aminteşte manualul). 
această decădere se datoreşte şi unor puternice atacuri din afară, reflex al umigraţiei" de b 
sfîrşitul secolului al XIII-iea î.e.n. Din comentariul texwlui, făcut de profesor, trebuie s:\ 
rezulte, Însă, în chip lămurit ideea că, deoarece statul egiptean a putut respinge aceste num~­
roase atacuri, urmează că principala cauză a decăderii Egiptului a fost de ordin intem, la 
care factorul extern şi-a adus şi d contribuţia lui, fără a fi fost, Însă, hotărîtor. Dovada 
o face "renaşterea" Saită. Dar textul sub forma unei referiri la fapte cunoscute, mai serveşte 

şi lecţiei privind Palestina antică, Întrucît lămureşte numele de Palestina şi ajută la Înţelegerea 
unificării triburilor ebrai<ce sub presiunea filistenilor, mai ÎntÎ·i sub Sau!. şi apoi sub David. 
in fine, ref~rirea la „marea migraţie" constituie un element eseRţial În Înţelegerea „migraţiei 

dorienilor" şi sfîrşimlui civilizaţiei mykeniene. 

Indicaţii bibliografice 

„ * * Istoria Universală, voi. I, Bucureşti, 1958, p. 353. 
A Ie x an dr e More t, Des cla11s aux empires (Col. L'Evolutio11 de l'ffoma11it~. 

\'ol. VI), Paris, 1923, p. 391-395 (cu traducerea textelor). 
Ed u ard Meyer, Geschichte des Altertums, voi. II, 1, Stuttgart, 1928, p. 589-;93 

(cn traducerea textelor şi un excelent comentariu istoric). 
F r. S c hac herme y r, Etruskische Friihgeschichte, Berlin, 1929 (Cap. I\. : Die 

Ăgeische Wanderung, cu discuţii adîncire). 
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INSCRIPŢIA LUI AKORNION DIN DIONYSOPOLIS 

(Formarea statului geto-dac, la Începutul secolului I î.e.n., sub conducerea regelui 
Burebista, deşi reprezintă un moment crucial al istoriei noastre, este puţin cunoscută diR 
izvoarele narative care, în afară de ge<'lgraful St r a b o (6J î.e.~1. - 19 e.n.), În a cărui 
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w • • reţi'oase dar puţine, şi de lucrarea istoricului got 
. VII ) se gasesc ştm P • 

Geografie (cartea a -a D p originea ci faptele geţilor (de fapt ale goţilor, pe 
d d' secolul VI e.n., es re r . 

I o r a n e s, m .. f w cîteva date ce s-au dovedit valoroase, nu ne dau a!te 
I „ confundă cu geţ11), care o era 1 1 • • • . .• 

care e 11 D descoperirea )a sfîrşitul seco u u1 trecut a unei mscnpţu 
.. d gele geto-dac e aceea, B b" • . • w 

)Ull espre re d' · 1 48 • deci comemporan cu ure ista, m cinstea unui cetaţean 
Preceşri un decret m anu i.e.n., . • w d . 
"'. .' l' Ak · cuprinde ştiri de cea mai mare msemnatate pentru omma 
dm D1onysopo is, ormon, care . w • • • d 

. o-d t 0 dată în studrnl formaru statului geto- ac. De aceea, folo-
marelu1 rege get ac, a marca . . . d l . . ~ • 1 
. · I d "mpune Deoarece însă, inscnpţ1a cuprm e mu te şun re1entoare a 

sirea ei a ora c curs se 1 • ' • • • d . w • 1 · · I · Ak · ce nu au legătură cu domma lui Bureb1sta, repro ucem numai parţi e acuvnatca lll ormon 
referitoare la acesta, adică rîndurile 22-38). 

Textul 

„Iar în timpul din urmă 1, cînd regele Burebista a ajuns cel dindi şi 
cel mai mare dintre regii din Trada 2, stăpîn al tuturor ţinuturilor de dincolo 
şi de dincoace de fluv1u 3, (Akornion) a fost şi pe lîngă acesta în cea dindi 
şi cea mai mare prietenie 4, obţinînd cele mai bune rezultate pentru patria 
sas, inspirînd şi colaborînd la cele mai efi".cace măsuri (luate de rege B) şi 
cîşrigînd totodată bunăvoinţa regelui spre mîntuire'a cetăţii sale. De asemenea, 
în toate celelalte ocazii el s-a oferit fără ezitare să plece ÎII1 isolii pentru ce­
tate 7, şi a luat asupră-şi fără întîrziere înfruntarea primejdiilor 8, numai pen­
tru a contribui la obţinerea unui folos pentru patria sa. Şi fiind trim'is de 
regele Burebista în sol1e 9, la comandantul roman Cnaeus Pompeius, fiul lui 
Cnaeus 10

, şi întîlniindu-se cu el În părtile Macedon'iei, Otngă Heraklea Lyn­
kestis 11

, nu numai că şi-a îndeplin'i,t cu bine În'Sărcinările primite d:: la 
rege 12

, dştigînd pentru iacesra bunăvoinţa :romanilor, ci a purtat şi pentru 
patria noastră tratative foarte folooitoarc". 

(Traducer~~ ~rr:nează pe cea pub_licată de V. Pârvan în Getica, p. 78-79, 
cu uşoare. mo~1f1~an. Pentru rîndunle ·'2-.'8 s-a folosit ~i traducerea lui 
D. M. P 1 p p 1d1, op. cit., p. 283, n. 70). 

Comentariu istoric 

I: l:ără ~ă reprez.i:~tc. o indica1ie cronologică striC1ă, expresia nÎn timpul din urmă• 
arată/ ~a, mct::>md. de aici, inscripţia vorbeşte de regelr Burebista În calitate de suveran al 
;::~~ u~n~;:~- 6a; ~e1uns) l~ adpo~eul puadurii lui, deci, după re zdrobise şi supusese pe celţi {în 

1· .n. şi upa ce usese sub _. I I · ~ ·• 
Mării Ne re d I · • w • • a .... u tarea ui ceta\1.e grec~ti de pe coasta 

g ' c a Olb1a pma la Apolloma (mtre 60 50 • ) A • 
puterii lui Burebista se situează • .. 50 . - i.r.n. • ceasta mseamnă că apogeul 

mtrr anu ş1 44 j e n „ A ~ . 
trebuie Înţeleasă aşa cum w C . . . · · · •· ceasta menţ1o:tare a Tracici 

' a ara1at · Da1cov1c1u ca •_.J • 
sud-est europene locuite de I . . . ' ' repuzentmu .totahtouea ţinuturilor 

. neamu tranc, inclusiv geto dac„• 3 Ti • d 
pnveştc faptele amintite d" n· l' . - li • . mm srama că inscripţia 
d" ,„ ionysopo is, deci de pe co MW .. N . 

mcoace de fluviuM meniionatc repr . w w • • asta aru egre, ţinuturile .de 
rzmta stap1mrea lui Burebista asupra Dobrogei şi a ce-
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taţilor greceşti de la Olbia pînă la Apollonia, iar celelalte „de dincolo a, Dacia propriu-zisă. 
4. Amintirea lui Akornion ca "primul şi cel mai apropiat prieten", deci ca un sfetnic reg.\l 
purtînd un titlu dintre ce~e mai de seamă ce se Întîlnesc la curţile suveranilor elenistici, arată 
că statul lui Burebista avea, după modelul elenistic, o ierarhie de sfetnici, care alcătuiau sfatul 
regal. Fireşte, Akornion nu era obligat să rezide În capitala regelui geto-dac, dar se ducea 
acolo ori de cite ori reg'"le îi solicita sfatul şi concursul. 5. Se pare că Dionysopolis se supu­
sese de bunăvoie lui Burebista şi că se bucura de o situaţie privilegiată acordată de r'"ge la 
inurvenţia lui Akornion. 6. Aici se vede rolul de consilier intim şi ascultat al regelui pe 
care îl îndeplinea Akornion la curtea lui llurebista. 7. Deşi nu se spune apriat, este evident 
că aceste solii s-au făcut la curtea regelui Burebista, de a cărui bunăvoinţă depindea atunci 
liniştea şi prosperitatea oraşului Dionysopolis. fate păcat că inscripţia nu precizează obiectul 
acestor solii. 8. Expresia este foarte grăitoare pentru sta•rea de nesiguranţă c'" domnea încă 
În regiunile aflate sub stăpînirea lui Burebista. Faptul se datora, propabil, căpeteniilor locale 
sau cetelor prădalnice ale bastarnilor. 9. V. Pîrvan îl numeşte pe Akornion „ministrul pleni­
potenţiar" al lui Burebista (p. 166). În această calita·te a fost trimis, În anul 48 î.c.n., la 

Cnaeus Pompeius, „triumvirul", rivalul lui Caesar, cu puţină vreme Înaintea bătăliei hor:l­
rîtoare de la Pharsa!o<s (28 iunie 48 î.e.n.). 10. Faptul că Pompeius poartă apelativul de 
imperator (în greceşte autokrator) arată că solia lui Akornion a avut loc după lupta de la 

Dyrrachium (cu care ocazie so!daţii i-au dat lui Pompeius titlul de imperator) şi înainte 

de lupta de la Pharsalos, deci, foarte probabil, În primăvara anului 48 î.e.n. 11. Heraklea 

L:ynkestis, azi Monastir-Bitolia, oraş din vestul Macedoniei, era aşezată pe Via Egnatia. 

Pompeius îşi aşezas'" acolo cartierul general şi acolo l-a primit pe Akornion. Cum bine a 
observat V. Pîrvan (p. 81), drumul lui Akornion sri'e Macedonia a trecut „prin fostul ţinm 

al Tribalilor (între Dunăre şi Ba!cani) şi prin ţara Dardarulor" (regiunea muntoasă Între 
Moesia şi Macedonia, pe cursul superior al rîului Margus = Morava). 12. Fără să ştim cu 

precizie obiectivele soliei lui Akornion, este limpede că ele cuprindeau o propunere ·de alianţă 

Între Burebista şi Pompeius, îndreptată Împotriva lui Caesar. Faptul reliefrază simţu] politic 
al regelui geto-dac, care şi-a dat seama că dintre cei doi rivali, cel mai primejdios pentru 
Iibena:ea Daciei era Caesar, care tocmai terminase de cucerit Gallia (58-50 î.e.n.) şi cugeta 
la cucerirea regatului panic. Dar el subliniază şi poziţia de arbiuu pe care Burebista Înţelegea 
să şi-o ia în ace-st conflict. Şi, deoarece inscripţia spune că solia şi-a atins scopul, urmează 

c-ă acordul a fost Încheiat ; dar rapida victorie a lui Caesar nu i-a mai îngăduit lui llurebista 
să vină În ajutorul lui Pompeius. 1n schimb, l-a hotărît pe Caesar să pregătească o expediţie 

Împotriva regelui geto-dac. 

Indicaţii metodice 

Textul inscrip\iei folo.seşte, În primul rînd, ca izvor de bază (alături de Str a b o) 
pentru Întemeierea ştiinţifică a ideii centrale a .lecţiei privind formarea statului geto-dac, şi 

anume, că stăpînirea lui Burebista reprezenta o organizaţie statală închegată, de tip sclavagist 
Începător, influenţată de modelul monarhiilor elenistke. De aceea, el s: introduce în leqi~. 

prin lectură comentată, după ce profesorul a înfăţişat elevilor premisele care au favorizat for­
marea statului geto-dac şi după ce a fast expus elevilor procesul de formare a statului, 

inclusiv lupt'"le împotriva triburilor celtice şi pentru stăpînirea coastei Mării Negre pînă la 
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Olbia şi Apollonia. Lectura comentată a inscripţiei, -~cut~ fără a se neglija sublinierea con-. 

temporaneităţii ei cu perioada de apogeu a domme1. lui Burebi~t~, ~rebu~e. să doY~easci 
existenţa statului geto-idac, reliefînd : 1. existenţa U1lU1 centTu polltlc ş1 religios ( = smemul 
de cetăţi din Munţii Orăşriei) ; 2. existenţa unui aparat de stat, avînd În frunte un sfat regal, 
alcătuit după modelul elrnisric (= titlul de „primul şi cel mai mare prieten• care se dădea 
numai membrilor marelui sfat regal) ; 3. alcătuirea unei puternice oştiri ( = aşa cum o afir­
mă, cu oarecare exagerare a numărului, Strabo şi o doYedC"SC cuceririle lui Burebista) ; 4. or­
ganizarea unei diplomaţii active şi foarte bine informate asupra situaţiei politice, atit din 
statul roman, cir şi din regiuni!e „barbare". Toate acestea dovedesc că pe vremea lui Burebista 
statul grro-dac reprezenta o realitate. Cînd se înfăţişează stăpînirea regelui geto-dac „âe o 
pane şi de alta" a Dunării, este bine să se facă legătura cu situaţia de mai tÎrziu a lui 
Mircea cel Bătrîn, care şi el apare, în titlu, ca stăpînind „dr ambele ţărmuri ale Dunării 
pînă la Marea cea Mare". 

Inscripţia, însă, mai poate fi folosită şi la leqia privind D<1cia pî11,i la cucerirea 
ro111;111ă din cursul de istorie antică de la clasa a IX-a. Aici, însă, centrul de greutate al 
analizei trebuie să cadă pc integrarea Daciei în politica internaţională a timpului, cu re-ferire 
la războiul civil di:nre Pompeius şi Caesar şi la poziţia preponderentă pe care statul geto­
dac o avea Între popoarele „barbare" de la frontierele statului roman. 

Indicaţii bibliografice 

V as i I e P î r v a n , Geric<1, Bucureşti., 1926, p. 78-82 (rn tradu.:erea textului şi un 
excc~ent rnmentariu). 

;· • • ~st~ria _Româ11iei, .'·ol. I, Bucureşti, 1960, p. 284-288 (C. Dai c 0 viciu). 

. . D111 zstoT1a Dobrogei. voi. I, Bucureşti, 1963, p. 282-287 •1• „88 „ (D M 
d ) I 

' - , n. - . . pi P· 
P 1 1 . \'O. II, Bucureşti, 1968, p. 27-31 (R. V u Ip e). 

Pagini di11 trecutul diplomaţiei roma11e11i, Bucureşti, 1966 „ 
re s cu). , p. -2-28 (Dinu C. G i ,1. 

Ha d. r ian Da_ ic o viciu. D<1cii, Hurnrc•ti, 1963, p. 96 106 · d 
d I B I / ' - ' )I, e acdaşi, Dacia 

e a ure 11sta a cucerirea roma11ă, Cluj, 197.:!, p. 74 ; 9C-91. 
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1475: SCRISOAREA-CIRCULARA A LUI ŞTEFAN CEL MARE 

. . S.:risoarea-circulară trimisă de Ştef an cel • . 
onmprezece zile după bătăi" d I V I . . Mare, m z1ua de 2S ianuarie 147S, la 
· d . _ ia e a as u1, 1lu!ltrează co "I I · d .. w 

~· marea onn\a de a convinge pute ·r ncepţ11 e u1 e polmca eitterni 
d . ne apusene să vin- • · I · e co1rop1rea otomană. ' a m a1utoru popoarelor ameninţate 

Este un document istoric de inestim b"J-
poporului român cit şi pentru a I a valoare documentară, atît pentru inori:i 
de pometul schiţat de cronicaru~u~oa~ei-ea pe~sonalităţii lui Ştefan cel Mare, S-o punem alături 

r. reche ş1 s-o prezentăm elevilor. 
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